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Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - Pacific
Region
401 - 1230 Government Street
Victoria, B. C.
V8W 3X4

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Single Cylinder Diesel Engine
Solicitation No. - N° de l'invitation

F1705-180027/A

Client Reference No. - N° de référence du client

F1705-180027
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$VIC-259-7581

File No. - N° de dossier

VIC-8-41034 (259)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Taron, Rebecca

Telephone No. - N° de téléphone

(250) 857-2810 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Department of Fisheries and Oceans
25 Huron Street 
Victoria, BC 
V8V 4V9

vic259
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2018-09-13
Date 
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Modification No 002 émise pour modifier l’invitation susmentionnée comme suit :

i.
NUMÉRO QUESTION RÉPONSE
1 Il y a de nombreuses 

variations et options 
disponibles; si vous êtes 
en train de remplacer les 
moteurs et que vous 
avez une étiquette avec 
le numéro de série, ce 
serait très utile.

Le numéro de série des unités DFO HATZ 1D90 existantes est
1082018018911. 

2 Les numéros de pièce 
dans la demande de 
devis estimatif ne sont 
pas des numéros de 
pièce HATZ.

QUANT. 
Numéro de 

pièce Description 
1 000001241801 VILEBREQUIN 
1 000001241902 CONTREPOIDS 
1 000001295603 CARTER DE DISTRIBUTION 
1 000001189802 FILTRE À CARBURANT 
1 000001627600 FILTRE À CARBURANT INFÉRIEUR -6C 

1 000001710802 
INDICATEUR DE MAINTENANCE DU 

FILTRE À AIR 
1 000001181203 SILENCIEUX S 
1 000001192202 PROTECTEUR 
1 000001253304 DÉMARREUR ÉLECTRIQUE DE 12 V S/Z 
1 000001253405 ALTERNATEUR DE 12 V ET DE 200 W S 
1 000001403104 FAISCEAU DE CÂBLES 

1 000001664100 
FAISCEAU DE CÂBLES À 1 EXTRÉMITÉ 

OUVERTE 

1 000001403402 

BOUGIE DE 
PRÉ-CHAUFFAGE/PRÉ-CHAUFFAGE DE 

12 VOLTS 1D 
1 000001253901 COURONNE L 
1 000001265601 FILTRE À HUILE 
1 000001199100 CANALISATION DE TRANSPORT D’AIR 
1 000001997300 LEVIER À MAIN 
1 000002384400 DISQUE DE FRICTION 
1 000001430300 MANOCONTACT D’HUILE 
1 000001422102 THERMOCONTACT DE 12 V/24 V 

1 000001415306 
PIÈCES DE MAINTENANCE, 

MAG. D’ARRÊT. S 
1 000001415404 SOLÉNOÏDE D’ARRÊT DE 12 V 
1 000001176101 CARTER INTERMÉDIAIRE SAE 5 
1 000001763600 MANUEL 1D EN ANGLAIS 
1 000002519900 ÉTIQUETTE AUTOCOLLANTE 
1 000001772201 LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE 1D 
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Les numéros de pièce du fabricant HATZ fournis sont corrects (il ne 
manque que 5 zéros au début). Veuillez consulter la description de 
chaque numéro de pièce ci-dessous.

1 000001763100 OUTILS 1D 

1 000001249803 
POMPE À CARBURANT Z/C EXPÉDIÉE 

NON ARRIMÉE 

ii. PARTIE 1 – RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX – En vertu du paragraphe 1.3 - Entente sur les 
revendications territoriales globales

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

1.3 Entente sur les revendications territoriales globales

La livraison peut avoir lieu dans les zones sujettes à ce qui suit Entente sur les 
revendications territoriales globales

Maa-nulth First Nations Final Agreement
Tla’min First Nations Final Agreement
Tsawwassen First Nations Final Agreement 

iii. PARTIE 2 – INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES SOUMISSIONNAIRES - En vertu du 
paragraphe 2.3 - Demandes de renseignements – en période de soumission

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

2.3 Demandes de renseignements – en période de soumission

Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit à l'autorité 
contractante au moins 5 jours civils avant la date de clôture des soumissions. Pour ce qui 
est des demandes de renseignements reçues après ce délai, il est possible qu'on ne 
puisse pas y répondre.

Les soumissionnaires devraient citer le plus fidèlement possible le numéro de l'article de 
la demande de soumissions auquel se rapporte la question et prendre soin d'énoncer 
chaque question de manière suffisamment détaillée pour que le Canada puisse y 
répondre avec exactitude. Les demandes de renseignements techniques qui ont un 
caractère exclusif doivent porter clairement la mention « exclusif » vis-à-vis de chaque 
article pertinent. Les éléments portant la mention « exclusif » feront l'objet d'une 
discrétion absolue, sauf dans les cas où le Canada considère que la demande de 
renseignements n'a pas un caractère exclusif. Dans ce cas, le Canada peut réviser les 
questions ou peut demander au soumissionnaire de le faire, afin d'en éliminer le 
caractère exclusif, et permettre la transmission des réponses à tous les 
soumissionnaires. Le Canada peut ne pas répondre aux demandes de renseignements 
dont la formulation ne permet pas de les diffuser à tous les soumissionnaires.
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iv. PARTIE 6 – CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT - En vertu du paragraphe 6.4.1 - Période 
du contrat

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

6.4.1 Période du contrat

La période du contrat est à partir de la date du contrat jusqu'au 31 mars 
2021 inclusivement.

v. PARTIE 6 – CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT - En vertu du paragraphe 6.4.2 - Date de 
livraison

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

6.4.2 Date de livraison

6.4.2.1 Exigence ferme 

Bien que l’on préfère que la livraison du besoin ferme soit effectuée 
avant le 28 février 2019, le besoin ferme doit être livré au plus tard le 31 
mars 2019. La date de livraison la plus tôt possible est _____________
(doit être inscrite par le soumissionnaire).

6.4.2.2 Biens optionnels

L'entrepreneur accorde au Canada l'option irrévocable d'acquérir les 
biens, qui sont décrits à l’annexe A du contrat selon les mêmes 
conditions et aux prix établis dans le contrat. Cette option ne pourra 
être exercée que par l'autorité contractante et sera confirmée, pour des 
raisons administratives seulement, par une modification au contrat.

                                       
L'autorité contractante peut exercer l'option à n'importe quel moment 
avant le 31 mars 2021 en envoyant un avis écrit à l'entrepreneur. 

 
Bien que l’on préfère que la livraison des options d’achat, le cas échéant,
soit effectuée dans un délai de 18 mois suivant l’avis écrit à 
l’entrepreneur, la date de livraison la plus tôt possible est 
_____________ (doit être inscrite par le soumissionnaire).

vi. PARTIE 6 – CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT - En vertu du paragraphe 6.4.4 - Ententes 
sur les revendications territoriales globales (ERTG) 

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

6.4.4 Ententes sur les revendications territoriales globales (ERTG)
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La livraison peut avoir lieu dans les zones sujettes à ce qui suit Entente sur les 
revendications territoriales globales :

Maa-nulth First Nations Final Agreement
Tla’min First Nations Final Agreement
Tsawwassen First Nations Final Agreement 

vii. ANNEXE « A » ÉNONCÉ DES BESOINS - En vertu du paragraphe 2.0 – Sommaire 

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

2.0 Sommaire 

La Garde côtière canadienne (GCC) de Pêches et Océans Canada (MPO) a un 
besoin opérationnel ferme d’acquérir et de faire livrer QUATRE (4) nouveaux 
ensembles de moteurs diesel monocylindres. Le besoin comprend l’option 
d’acheter jusqu’à DIX (10) moteurs supplémentaires dans les 36 mois suivant 
l’attribution du contrat. 

Ces ensembles seront utilisés sur des groupes électrogènes non portatifs pour 
utilisation permanente fixe dans des installations éloignées. Le but est de 
normaliser l’utilisation de génératrices diesel à ces sites lointains à partir de 
maintenant.

Les moteurs doivent être des moteurs diesel HATZ 1D90 de série D ou 
l’« équivalent ». 

Chaque ensembles de moteurs diesel monocylindres comprend une unité de 
base entièrement assemblée, et tous les composants indiqués par numéro de 
pièce dans la section 4.8.2 – Pièces et compatibilité, ou l’« équivalent ».

viii. ANNEXE « A » ÉNONCÉ DES BESOINS – En vertu du paragraphe 3.1 - Exigence ferme

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

3.1 Exigence ferme

3.1.1 Emplacement :

La livraison de QUATRE (4) nouveaux ensembles de moteurs diesel 
monocylindres doit être faite à la Base de la Garde côtière canadienne, 25 rue 
Huron, Victoria (C.-B.) V8V 4V9

3.1.2 Date :

Bien que l’on préfère que la livraison du besoin ferme soit effectuée avant le 
28 février 2019, le besoin ferme doit être livré au plus tard le 31 mars 2019.
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ix. ANNEXE « A » ÉNONCÉ DES BESOINS – En vertu du paragraphe 3.2 - Options d’achat

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

3.2 Options d’achat

3.2.1 Emplacement :

Les livraisons doivent être effectuées à un ou aux deaux endroits suivants :  

Base de la Garde côtière canadienne, 25 rue Huron, Victoria (C.-B.) V8V 
4V9

Base de la Garde côtière canadienne, 1 Coast Guard Road, Prince Rupert 
(C.-B.) V8J 3R1

3.2.2 Date: 

Bien que l’on préfère que la livraison des options d’achat, le cas 
échéant, soit effectuée dans un délai de 18 mois suivant l’avis écrit à 
l’entrepreneur.  

3.2.3 Quantité à livrer 

Au moins DEUX (2) ensembles de moteurs diesel seront commandés en
une fois.

x. ANNEXE « A » ÉNONCÉ DES BESOINS – En vertu du paragraphe 4.0 - Critères techniques 
obligatoires – 4.8.2 

SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

4.8.2 Tous les moteurs doivent inclure les numéros de pièce HATZ suivants 
ou l’« équivalent »
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xi. ANNEXE « B » base de paiement

QUANT. Numéro de pièce Description 
1 000001241801 VILEBREQUIN 
1 000001241902 CONTREPOIDS 
1 000001295603 CARTER DE DISTRIBUTION 
1 000001189802 FILTRE À CARBURANT 
1 000001627600 FILTRE À CARBURANT INFÉRIEUR -6C 
1 000001710802 INDICATEUR DE MAINTENANCE DU FILTRE À AIR 
1 000001181203 SILENCIEUX S 
1 000001192202 PROTECTEUR 
1 000001253304 DÉMARREUR ÉLECTRIQUE DE 12 V S/Z 
1 000001253405 ALTERNATEUR DE 12 V ET DE 200 W S 
1 000001403104 FAISCEAU DE CÂBLES 
1 000001664100 FAISCEAU DE CÂBLES À 1 EXTRÉMITÉ OUVERTE 
1 000001403402 BOUGIE DE PRÉ-CHAUFFAGE/PRÉ-CHAUFFAGE DE 12 VOLTS 1D 
1 000001253901 COURONNE L 
1 000001265601 FILTRE À HUILE 
1 000001199100 CANALISATION DE TRANSPORT D’AIR 
1 000001997300 LEVIER À MAIN 
1 000002384400 DISQUE DE FRICTION 
1 000001430300 MANOCONTACT D’HUILE 
1 000001422102 THERMOCONTACT DE 12 V/24 V 
1 000001415306 PIÈCES DE MAINTENANCE, MAG. D’ARRÊT. S 
1 000001415404 SOLÉNOÏDE D’ARRÊT DE 12 V 
1 000001176101 CARTER INTERMÉDIAIRE SAE 5 
1 000001763600 MANUEL 1D EN ANGLAIS 
1 000002519900 ÉTIQUETTE AUTOCOLLANTE 
1 000001772201 LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE 1D 
1 000001763100 OUTILS 1D 

1 000001249803 POMPE À CARBURANT Z/C EXPÉDIÉE NON ARRIMÉE 
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SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

ANNEXE « B »

BASE DE PAIEMENT

Ce qui suit est la base de paiement pour la fourniture et la livraison d’QUATRE (4) nouveaux ensembles 
de moteurs diesel monocylindres. Le besoin comprend l’option d’acheter jusqu’à DIX (10) moteurs 
supplémentaires dans les 36 mois suivant l’attribution du contrat, avec une livraison dans différents lieux 
du MPO.

Cette annexe contient QUATRE (4) tableaux financière:

Tableau B.1 – Prix fermes de moteurs diesel monocylindres – Exigence ferme 

Tableau B.2 – Prix fermes de moteurs diesel monocylindres – Options d’achat 

Tableau B.3 – Prix de soumission évaluée

Tableau B.4 – Rabais de quantité (Optionnel)

L’Offrant doit remplir et soumettre avec son offre les tableaux B.1 et B.2 en respectant les instructions 
fournies dans la présente annexe, faute de quoi l’offre sera déclarée irrecevable.

Une offre financière doit répondre le besoin ferme et aux options d'achat. L'omission de le faire peut 
considérer votre soumission non conforme.  

Tableau B.3 sont seulement fournis en support de l’évaluation financière, le soumissionnaire n’est pas 
obligé de remplir ce tableau. 

Tableau B.4 est optionnel et ne sera pas évalué

Les prix et taux offerts doivent en dollars canadiens, excluant les taxes applicables, rendu droits acquittés 
(DDP) jusqu’à destination, incluant les droits de douane et les taxes d'accise canadiens.

Les biens doivent être expédiés au point de destination précisé dans le contrat et livrés rendu droits
acquittés (DDP) selon les Incoterms 2000 pour les expéditions en provenance d'un entrepreneur 
commercial.

Toute offre comportant des exigences de quantité minimum sera déclarée irrecevable.

Aucuns autres frais ne seront autorisés
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B.3 - PRIX DE SOUMISSION ÉVALUÉE

Une offre doit respecter les exigences de la demande d'offres à commandes et satisfaire à tous les
critères d'évaluation technique obligatoires pour être déclarée recevable. L'offre recevable avec le prix
évalué le plus bas sera recommandée pour l'émission d'une offre à commandes.

ITEM DESCRIPTION TOTAL ÉVALUÉ

B.1 TOTAL ÉVALUÉ – EXIGENCE FERME $_______________

B.2 TOTAL ÉVALUÉ – OPTIONS D’ACHAT $_______________

B.3 PRIX TOTAL DE SOUMISSION ÉVALUÉE (TPS en sus) $_______________

B.4 – RABAIS DE QUANTITÉ (Optionnel) 

Quantité
estimée 

Pourcentage de réduction (%)

2 unités ______%

4 unités ______%

6 unités ______%

8 unités ______%

10 unités ______%

xii. ANNEXE « D » LES CRITÈRES D'ÉVALUATION TECHNIQUES OBLIGATOIRES - Critères 
techniques obligatoires – 1.8.2 
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SUPPRIMER : TEL QU’INDIQUÉ

INSÉRER :

1.8.2 Tous les moteurs doivent inclure les numéros de pièce HATZ 
suivants ou l’« équivalent ».

TÉS DEMEURENT INCHANGÉES.

QUANT. Numéro de pièce Description 
1 000001241801 VILEBREQUIN 
1 000001241902 CONTREPOIDS 
1 000001295603 CARTER DE DISTRIBUTION 
1 000001189802 FILTRE À CARBURANT 
1 000001627600 FILTRE À CARBURANT INFÉRIEUR -6C 
1 000001710802 INDICATEUR DE MAINTENANCE DU FILTRE À AIR 
1 000001181203 SILENCIEUX S 
1 000001192202 PROTECTEUR 
1 000001253304 DÉMARREUR ÉLECTRIQUE DE 12 V S/Z 
1 000001253405 ALTERNATEUR DE 12 V ET DE 200 W S 
1 000001403104 FAISCEAU DE CÂBLES 
1 000001664100 FAISCEAU DE CÂBLES À 1 EXTRÉMITÉ OUVERTE 
1 000001403402 BOUGIE DE PRÉ-CHAUFFAGE/PRÉ-CHAUFFAGE DE 12 VOLTS 1D 
1 000001253901 COURONNE L 
1 000001265601 FILTRE À HUILE 
1 000001199100 CANALISATION DE TRANSPORT D’AIR 
1 000001997300 LEVIER À MAIN 
1 000002384400 DISQUE DE FRICTION 
1 000001430300 MANOCONTACT D’HUILE 
1 000001422102 THERMOCONTACT DE 12 V/24 V 
1 000001415306 PIÈCES DE MAINTENANCE, MAG. D’ARRÊT. S 
1 000001415404 SOLÉNOÏDE D’ARRÊT DE 12 V 
1 000001176101 CARTER INTERMÉDIAIRE SAE 5 
1 000001763600 MANUEL 1D EN ANGLAIS 
1 000002519900 ÉTIQUETTE AUTOCOLLANTE 
1 000001772201 LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE 1D 
1 000001763100 OUTILS 1D 

1 000001249803 POMPE À CARBURANT Z/C EXPÉDIÉE NON ARRIMÉE 


